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У
 цёплы красавіцкі ве�

чар мінская галерэя
«Ў» была запоўненая

людзьмі. Нават дзверы на ву�
ліцу былі адчыненыя, каб вес�
навое паветра дапамагала
прысутным весці зацікаўле�
ную гаворку пра 1�ы том кнігі
«Narody і narodowosci», які
прывёз з Варшавы вядомы як
у Польшчы, так і ў Беларусі
даследчык, гісторык польскай
літаратуры, празаік, эсэіст і
публіцыст Міхал Ягела. Пер�
шы том кнігі «Народы і народ�
насці» – гэта падарожнік па
ранейшых публікацыях,
прысвечаных розным погля�
дам польскай публіцыстыкі
на гістарычны шлях украін�
цаў, беларусаў, літоўцаў (ад
канца XVIІI ст. да 1918 года).
Сам аўтар адзначыў, што гэ�
тая кніга – першая спроба
абагуліць усё тое, што было
створанае ў перыёдыцы на
польскім баку пра нашую
агульную, а пазней падзеле�
ную на асобныя часткі тэры�
торыю і гісторыю. Сапраўды,
упершыню аналізуюцца не�
шматлікія «тоўстыя» вы�
данні польскіх гісторыкаў аб
нацыянальным руху беларус�
кага, украінскага, літоўскага
народаў. Аўтарам даследуец�
ца польская перыёдыка – га�
зеты, часопісы, па якіх ство�
раная своеасаблівая «пада�
рожная кніжыца».

Міхал Ягела доўгі час пра�
цаваў намеснікам Міністра
культуры і мастацтва, які па

Погляд з�за Буга
службовых абавязках адказ�
ваў за палітыку Рэчы Пас�
палітай у справах нацыяналь�
ных меншасцяў, што пра�
жываюць на тэрыторыі
Польшчы. І таму яго погляд
на дылему «народ ці народ�
насці» да беларускага пытан�
ня мае для нас практычнае
значэнне ў палітычным кан�
тэксце. Вынік, да якога пры�
ходзіць аўтар кнігі, наступ�
ны: як бы ні ставілася раней
польская эліта да прысутнасці
на сваіх усходніх (і паўднёвых
таксама) межах беларусаў,
украінцаў, літоўцаў (ды й сла�
вакаў), яна сёння на пытан�
не, «народы ці народнасці
жывуць побач», адказвае ад�
назначна – народы.

А
 вось на пытанне, ра�
зам (з палякамі) у
адзінай федэратыўнай

дзяржаве здолеюць існаваць
гэтыя народы ці самастойна,
аўтар зробіць спробу адказаць
у 2�м томе пад назваю «Разам
ці асобна?». Гэты том пад�
рыхтаваны ўжо да друку.

На прэзентацыі выказалі
пажаданне, каб працы спада�
ра Міхала былі перакладзе�
ныя на беларускую мову і вы�
дадзеныя ў Беларусі.

Уласны карэспандэнт

P.S. У наступных нума�
рах «КГ» можна будзе па�
знаёміцца з рэцэнзіяй бела�
рускіх гісторыкаў на кнігу
М. Ягелы.

На тым тыдні...
У рамках Міжнароднага выставачнага праекта Шаўляй�

скага музея «Аўшрос», Цэнтра культуры Шаўляйскага раёна і
Дзяржаўнага літаратурнага музея Янкі Купалы 20 красавіка
ў музеі Песняра пры падтрымцы Пасольства Рэспублікі Бе�
ларусь у Літоўскай Рэспубліцы адкрылася выстаўка «Шляхі,
шляхі зямлі радзімай…». Экспануюцца працы вядомага
беларускага мастака Анатоля Тычыны, які нарадзіўся ў Шаў�
ляйскім раёне (там захоўваецца значная колькасць ягоных
працаў), а жыццём і творчасцю паяднаў дзве суседнія дзяр�
жавы. Ён – адзін з стваральнікаў беларускай кніжнай графікі
ХХ ст., з яго імем звязанае станаўленне кніжнай, станкавай,
газетна�часопіснай графікі і экслібрыса. У 1922 г. мастак пачаў
свой мастацкі летапіс Мінска, які доўжыў да канца жыцця
(1986 г.).

21 красавіка ў Нацыянальнай бібліятэцы Беларусі прай�
шло адкрыццё дабрачыннага мастацкага праекта «Свет
за вакном», які бібліятэка арганізавала з Міжнароднай
гільдыяй жывапісцаў. Яе ідэя – пераадоленне людзьмі з
фізічнымі ці псіхічнымі абмежаваннямі сваіх праблемаў дзя�
куючы неабмежаваным магчымасцям творчага пошуку.
Удзел у праекце ўзялі Мінская абласная дзяржаўная спецы�
яльная агульнаадукацыйная школа�інтэрнат для дзяцей з па�
рушэннямі слыху, рэабілітацыйная студыя «Палітра», Нацыя�
нальны цэнтр мастацкай творчасці дзяцей і юнацтва, псіха�
неўралагічны інтэрнат № 2.

У мінскім парку імя Янкі Купалы 25 красавіка прайшоў
чарговы этап акцыі «Чытаем Купалу разам…», прымерка�
ваны да 25�годдзя катастрофы на ЧАЭС.

29 красавіка ў Прылуках адбылося выязное пасяджэн#
не Сталічнага Дзелавога Клуба дырэктараў «Адраджэн#
не спадчыны роду фон Гутэн#Чапскіх». У праграму ўвайшлі
экскурсія па палацы і парку, наведванне гістарычнай выстаўкі
ў Прылуцкім цэнтры народнай творчасці. У гэты ж дзень прай�
шло пасяджэнне, прысвечанае заснаванню фонду «Адра�
джэнне спадчыны роду фон Гутэн�Чапскіх».

Асоба ў краязнаўстве:
Уладзімір Кісялёў –

Дзень Перамогі:
згадкі ваеннай пары–

Рэгіён: вёскі Аскеркі
і Вайшкуны –

Не сталі на калені.
Не скарыліся.

Дзякуй жывым
і загінулым!

Не сталі на калені.
Не скарыліся.

Дзякуй жывым
і загінулым!



№ 17 (370), май 2011 года2

Чаму вярбою б’юць,
як з крашанкі зрабіць драпанку…

П
ерад пачаткам свята

прайшлі майстаркла�
сы па ўпрыгожванні

вербачак. Майстры распавя�
далі ахвочым пра асаблівасці
сваіх вырабаў. Народны май�
стар і музейшчык Валянціна
Пісарэнка пазнаёміла з трады�
цыямі фарбавання велікод�
ных яйкаў. Паводле тэхна�
логіі выканання размалёўкі
можна падзяліць на чатыры
групы: «крашанка», «драпан�
ка», «крапанка» і «пісанка».
Крашанкі і драпанкі адварвалі
ў шалупінні цыбулі ці іншых
раслінных фарбавальніках.
Каб з крашанкі атрымаць дра�
панку, на шкарлупіне вос�
трымі прадметамі выдрапвалі
ўзоры ці нейкія малюнкі. Кра�
панкі размалёўвалі, кропаю�
чы на гарачае яйка пчаліны
воск, а потым апускаючы ў
той ці іншы фарбавальнік. Рас�
пісвалі толькі жанчыны (пра�
даўжальніцы роду). Зазвычай
яйкі бралі ад маладых вясно�
вых курыцаў. Змесціва пасту�
пова высыхала, і яйка магло
ляжаць не псуючыся шмат га�
доў. Асвечаную ў храме пісан�
ку захоўвалі за бажніцай.

Каля Пакроўскай царквы
(помніка народнай архітэкту�

ры XVIII ст.) настаяцель пры�
хода храма Св. Мікалая Цу�
датворца адслужыў святочнае
набажэнства (на жаль, трады�
цыйна рускамоўнае). Пасля
яго адна з «гаспадынек» му�
зейнай сядзібы, навуковы су�
працоўнік Лідзія Фёдараўна
Малькевіч, расказала пра ры�
туальна�магічны аспект вер�
бачак. Спачатку яна і яе дочкі
скіраваліся на агарод, дзе паў�
тыкалі галінкі па яго вуглах,
«каб ураджай быў добры і каб
шкоднікі на расліны не на�
палі». У садзе тройчы сцябалі
кожнае дрэва, каб было шмат
пладоў. Каб добра бульба рас�
ла, у баразну клалі вербачку і
ядловец. Пасля агарода з га�

Свой 85�гадовы юбілей
адзначыў ганаровы грама�
дзянін Жлобіна, беларускі
пісьменнік, удзельнік Вялікай
Айчыннай вайны, ураджэ�
нец Жлобіншчыны Уладзімір
Федасеенка. З гэтай нагоды ў
рамках інфармацыйнага пра�
екта «Жлабінчане» ў Цэнтраль�
най раённай бібліятэцы імя
Н.К. Крупскай 27 красавіка
прайшоў літаратурны вечар з
удзелам юбіляра.

Хаця Уладзімір Канстанці�
навіч даўно жыве ў Мінску, але
сувязь з родным кутком пад�
трымлівае пастаянна, часта бы�
вае тут.

– Пра родны край я думаю
пастаянна, – сказаў пісьменнік
у час сустрэчы з прыхільнікамі
сваёй творчасці. – На Жлобін�
шчыне я нарадзіўся, змагаўся з
ворагам, чэрпаў матэрыялы для
сваіх раманаў. І ва ўсіх маіх
кнігах (раманах «Дубовая града»,
«Віхры на скрыжаваннях», «Пас�
ля смерчу», «Мутныя росы». –
М.Ш.) адна праўда.

Менавіта за праўдзівае адлю�
страванне падзеяў на Жлобін�
шчыне ў гады Вялікай Айчыннай
вайны, а таксама за патрыятыч�
ную работу сярод моладзі і ў су�
вязі з юбілеем Уладзіміру Феда�
сеенку была ўручаная Ганаровая
грамата райсавета дэпутатаў.
Здзейсніў гэтую місію намеснік
старшыні райвыканкама Віктар
Касцяйкоў.

Вядучая вечара жлобінская
паэтэса Марыя Смірнова нага�
дала, што Уладзімір Федасеен�
ка ўзяў у рукі зброю, каб змагац�
ца з нямецка�фашысцкімі аку�
пантамі, будучы 15�гадовым

юнаком. У 17 – быў узнагаро�
джаны ордэнам Чырвонай Зоркі,
пазней – медалямі «Партызану
Айчыннай вайны» I і II ступеняў,
іншымі.

З юбілеем пісьменніка павін�
шавалі намеснік начальніка ідэа�
лагічнай работы райвыканкама
Марына Раманенка, дырэктар
раённай цэнтралізаванай біблія�
тэчнай сістэмы Таццяна Яновіч,
старшыня раённай арганізацыі
Беларускага грамадскага аб’яд�
нання ветэранаў Мікалай Гры�
цок, ветэраны працы – былы
старшыня гарвыканкама Ула�
дзімір Ерафееў, былы старшы�
ня райсавета дэпутатаў Віталій
Байкачоў, ветэран Узброеных
Сіл Іосіф Рынейскі, іншыя.

Мікалай ШУКАНАЎ,
супрацоўнік жлобінскай

райгазеты «Новы дзень»,
краязнаўца

Фота Мікалая СЕМЯНЦА

Цяпер рыцарамі ды
шляхетнымі панамі�і�
паненкамі не надта здзівіш.
Але, прызнацца, прыемна,
калі яны цябе на вуліцы
запрашаюць «у салодкае
каралеўства, каб жыццё
было прыемным, прыго�
жым і салодкім». Акурат
гэтае днямі можна было
назіраць на сталічным
цэнтральным праспекце,
непадалёк ад чыгуначных
касаў. Там вядомая цукер�
кавая фабрыка «Ивкон»
адкрыла сваю фірмовую
краму.

На адкрыцці выступіў гурт
сярэднявечнай музыкі, а го�
жыя шляхцянкі і высакарод�
ныя шляхцюкі танцавалі,
спявалі, жартавалі. А такса�
ма – частавалі прадукцыяй
фабрыкі і тых, хто сабраўся на
імпрэзу, і ўсіх мінакоў. Варта
адзначыць, што свята новай
крамы праходзіла па�беларус�
ку. І не было непаразумення,
наадварот – у адказ чуліся не
толькі «спасибо», але і «дзя�
куй, як прыемна». Нават за�
межнікам (у той час чамусьці
шмат траплялася кітайцаў) не
даводзілася паказваць жэс�
тамі, што ім хочуць сказаць.
Беларуская прыязнасць – яна
не патрабуе перакладу.

Вось толькі салодкая пра�
дукцыя фабрыкі – спрэс руска�
моўная. «Ды не, – запярэчылі
мне ў краме, – у нас і па�бела�
руску афармляюцца цукеркі,
толькі яно ўсё ідзе на экспарт.
А цяпер закупленая новая
лінія; мы зможам выпускаць

Шляхта
салодкага каралеўства

новую прадукцыю – будзе
тады і па�беларуску». Толькі
ўсё ж не зразумела, чаму гэта
нельга рабіць адразу. А адмет�
на�нацыянальных назваў
можна падабраць нямала, каб
не паўтараць «красных шапо�
чек» ці «травушку�муравуш�
ку»…

Цікава, што ў цукеркавай
краме можна прыдбаць і су�
венір. Тут прадаюцца вырабы
івянецкіх керамістаў – кубкі і
кубачкі, глячкі і збаны, напоў�
неныя іўконаўскімі цукер�
камі. Такое сабе аб’яднанне
творчых намаганняў. Зрэш�
ты, у каралеўстве, тым больш
салодкім, можа быць і не та�
кое.

Уладзімір ПУЧЫНСКІ,
фота аўтара

«У маіх кнігах
адна праўда»

У перадвелікодную нядзелю Беларускі дзяржаўны
музей народнай архітэктуры і побыту чарговы раз
наладзіў вялікае свята – наведнікі адзначалі Вербні�
цу. У Евангеллі ад Мацвея апісана, як жыхары Іеру�
саліма сустрэлі Ісуса, вітаючы яго маладымі галін�
камі. У традыцыйнай беларускай культуры замест
галінак пальмы выкарыстоўваюць вярбу. Яе зграб�
ныя кветкавыя пупышкі рана распускаюцца, а за лёг�
кае аднаўленне і хуткі рост яна лічылася сімвалам
урадлівасці, жыццёвай моцы і здароўя, правобразам
Хрыстова ўваскрошання.

лінкамі абыходзілі ўсе гаспа�
дарчыя пабудовы, каб засце�
рагчы іх і жывёлу ад сурокаў і
хваробаў. Попелам ад леташ�
няй асвечанай вярбы пасы�
палі агарод, каб урадзілі
агуркі. Потым ішлі ў хату.
Галінкамі сцябалі з пажадан�
нямі здароўя ўсіх, хто не быў
у храме (найперш дзетак).
Сцябалі таксама ўсе куты ў
хаце і дзіцячую калыску. Былі
й іншыя рытуалы і магічныя
дзеянні. Пасля выканання
ўсіх абрадаў галінкі клалі за
абраз. Лічылася, што гэтую
вербу нельга было нікому па�
зычаць.

Зм. ВОЖЫК

Юбілеі
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Асоба ў краязнаўстве

Імя Уладзіміра Кісялёва вя�
домае ў Беларусі, Расіі, Украі�
не, Літве, Польшчы, Аўстрыі і
іншых краінах. Кола добрых
знаёмстваў, творчых стасун�
каў юбіляра ўражвае: сярод іх
і партыйныя, і дзяржаўныя,
рэлігійныя дзеячы, паэты, ма�
стакі, краязнаўцы, пада�
рожнікі, настаўнікі, звычайныя
людзі. Не магу не агучыць пра�
цы краязнаўца, кандыдата эка�
намічных навук, заслужанага
супрацоўніка жыллёва�каму�
нальнай гаспадаркі: «На исто�
ках нёманских» (1985), «Пуця�
вінамі Наднямоння» (1994),
«Наднёманскімі пуцявінамі»
(2009). Гэтыя тры кнігі, як аха�
рактарызаваў мой добры
знаёмы, ёсць сапраўдная і да�
кладная энцыклапедыя края�
знаўства Уздзеншчыны і часткі
набліжаных да яе тэрыторыяў.

Даследчык прысвяціў ажно
тры кнігі аднаму са славутых

ураджэнцаў Беларусі Я.А. Нар�
кевічу�Ёдку: «Прафесар элек�
траграфіі і магнетызму» (1988;
у сааўтарстве), «Парадоксы
“электрического человека”»
(2007), «Я.А. Наркевіч�Ёдка ў
творах мастакоў і фотамайст�
роў» (2008). А ў нядаўна выда�
дзеным біябібліяграфічным
даведніку пра гэтую асобу ён
выступіў навуковым рэдакта�
рам. Выдатна падрыхтаваныя
ім кнігі пра гісторыка, багасло�
ва, прафесара Уладзіміра За�

вітневіча, перавыдаў кнігу пра�
васлаўнага ўкраінскага даслед�
чыка В. Бяднова «Православ�
ная церковь в Польше и Литве»
з пасляслоўем (напісаная ў са�
аўтарстве). Падрыхтаваны і вы�
дадзены ім зборнік протаіерэя
Плакіра Янкоўскага, у якім ён
аднавіў падзвіжніцкі шлях Мі�
трапаліта Кіеўскага і ўсяе Русі
Макарыя, які меў свае рэзідэн�
цыі ў Вільні і Наваградку.

Уладзімір Кісялёў мае пуб�
лікацыі па гісторыі і развіцці

жыллёва�камунальнай гаспа�
даркі, пра дзяцінства сіротаў,
манаграфіі пра развіццё га�
радскога пасажырскага транс�
парту Мінска, пра I з’езд
РСДРП у 1898 годзе, што ад�
быўся ў Мінску.

Але няблага было б акрамя
яго прафесійных заслуг узга�
даць і жыццёвы шлях. Нарадзіў�
ся пісьменнік і краязнаўца ў
вёсцы Шацк, што зараз на Пу�
хавіччыне, 28 красавіка 1931
года. Навучаўся ў Слабада�
Пырашаўскай НСШ, давучваў�
ся ў Навагрудскай беларускай
сярэдняй школе № 1. Скончыў
Маскоўскі аўтамабільны інсты�
тут у 1955 годзе, пасля закан�
чэння працаваў у мінскім трам�
вайна�тралейбусным упраў�
ленні на пасадах майстра і га�
лоўнага інжынера дэпо, у Га�
лоўкамунгасе і Міністэрстве
камунальнай гаспадаркі рэс�
публікі старшым інспектарам,
галоўным інжынерам аддзела
і ўпраўлення, кіраўніком Нар�
матыўна�даследчай станцыі,
адным з намеснікаў Міністра
жыллёва�камунальнай гаспа�
даркі БССР, кіраўніком Бела�
рускага канструктарска�тэхніч�
нага інстытута гаспадаркі
Мінжылкамунгаса, кіраўніком

галіновай Навукова�даслед�
чай лабараторыі Беларускага
політэхнічнага інстытута. У
1985 годзе абараніў у Ленінгра�
дзе дысертацыю і стаў канды�
датам эканамічных навук. З
1991 года пенсіянер, ды не
проста, а пенсіянер за асаблі�
выя заслугі перад Рэспублікай
Беларусь. Шмат аддае ўвагі і
працы Музею гарадской гас�
падаркі навукова�вытворчага
аб’яднання «Жылкамунгас»,
іншай грамадскай дзейнасці ў
Беларускім фондзе культуры,
Саюзе журналістаў Беларусі.

Я аднойчы напісаў: «За што
ні возьмецца наш славуты пра�
цалюб, вучоны, творца Ула�
дзімір Мікалаевіч Кісялёў, усё
ў яго выліваецца ў адмет�
насць» (выданне «Прыроджа�
ны краязнаўца». Мінск, 2009).

Дарагі і шаноўны Уладзімір
Мікалаевіч, калі ласка прыміце
ад нас у свой юбілей шчырыя і
ўдзячныя пажаданні: радавац�
ца жыццю, працаваць на аса�
лоду сабе і нашай краіне доўга
і плённа! Моцнага здароўя,
асабістага, сямейнага шчасця,
дабрабыту, здзяйснення ўсіх
мараў і планаў, аптымізму і не�
вычэрпнай энергіі!

Міхась МАЛІНОЎСКІ

Ці ведаеце вы, як з’явіліся ў нас
першыя гімназіі? Гэта цікавая
гісторыя. І яна ажывае праз экспа�
наты нашага гімназічнага музея.
Калі ж з’явіліся першыя гімназіі?
Мабыць, у даўнія�даўнія часы, дзе�
небудзь у Грэцыі альбо ў сярэдня�
вечнай Еўропе?

У
 старажытнай Грэцыі з’явіўся

тэрмін «гімназія», а пазней у
Еўропе так называліся ўста�

новы, якія давалі сярэднюю адука�
цыю. У XIX стагоддзі ўзніклі першыя
школы, якія давалі класічную аду�
кацыю, а потым іх станавілася ўсё
больш і больш. І вось тады гараджан�
ка Рагачова Марыя Васільеўна Ані�
сімава заснавала жаночую адука�
цыйную ўстанову ўласнага тыпу.
Гэта быў 1882 г. У ёй было дваццаць
вучняў і два педагогі. Кожны год
гімназія рухалася наперад. Расла
колькасна і якасна.

У 1917 г. у нас было 600 вучняў і
34 педагогі. У гімназіі працавалі най�
лепшыя выкладчыкі. Дарэчы, выха�
ванню надавалася вялікая ўвага. Тут
вучылі юных дам танцам, музыцы,
манерам, дамаводству. Вывучалі За�
кон Божы і замежныя мовы.

Гімназічная адукацыя была
вельмі прэстыжнай. Ды й грошай
каштавала немалых. А сярод гімна�
зістак багатых не было. Таму вельмі
важная роля адводзілася апякунска�
му савету гімназіі. Рамонт будынка,
здыманне кватэраў для гімназістак,
стыпендыі, бібліятэка – усё гэта ўва�
ходзіла ў абавязкі апякунскага саве�
та, у які ўваходзілі самыя паважа�
ныя людзі горада. Паводзіны, пас�
пяховасць, арганізацыя вольнага
часу – усё гэта ўваходзіла ў абавязкі
класных дам. Ніводная значная па�
дзея не абыходзілася без вучаніцаў
Анісімавай. Усе гарадскія канцэрты
ўпрыгожвалі таленты гімназіі.

Трыццаць пяць гадоў Марыя Васі�
льеўна кіравала гэтай установай. Але
ў канцы 1917 г. гімназію закрылі.

А ў 1999 г. яна была адроджаная
зноў. Але гэта ўжо была іншая
гімназія.

Мы, цяперашняе пакаленне
гімназістаў, шануем і развіваем тра�
дыцыі класічнай гімназіі. Свой дзень
нараджэння святкуем 28 верасня,

калі цар Мікалай II падпісаў рэскрыпт
аб ператварэнні гімназіі ў дзяржаўную.

Рух наперад мы пачалі з 1999 г.
Яны былі першыя – 219 гімназістаў.
Яны былі першыя – 36 педагогаў. З
тых часоў ужо было дванаццаць гімна�
зічных выпускаў.

Мы будуем сваю планету – планету
Гімназія! Маем і асабістыя святы і ры�
туалы, Дзень гімназіі і пасвячэнне ў
гімназісты, свой эканамічны лад, усё

імкнемся рабіць сваімі рукамі. А з
2006 г. мы пачалі праводзіць уласны
фестываль навукова�даследчых пра�
цаў «КалегіУм».

«Мы ўсім сэрцам і душой
Ведаць шмат імкнемся», –
нездарма гэтымі словамі пачынаец�

ца наш гімн.
На сёння нашым дэвізам з’яўляюц�

ца словы Сакрата: «У кожным чалаве�
ку ёсць сонца, толькі дайце яму
свяціць».

Мне было цікава даведацца, як ву�
чыліся мае школьныя «продкі», якія
прадметы вывучалі, як апраналіся…
Адказы я знайшоў на месцы, якое бачу
кожны дзень, пераходзячы з кабінета
ў кабінет. Гэта – музейная экспазіцыя,
прысвечаная гісторыі развіцця гім�
назіі.

П
адыходзячы да стэндаў з архіў

нымі дакументамі, старымі фо�
таздымкамі, нават атэстатамі

гімназістак, асэнсоўваеш, што ніколі
не задумваўся над тым, што тут – та�
кое багатае гістарычнае мінулае. На

маю думку, асаблівасць нашага музея
ў тым, што кожны ў любую хвіліну
можа апынуцца вучнем канца XIX ста�
годдзя – варта сесці за парту ў спецы�
яльна аформленым пад гэты час кабі�
неце.

Пасля экскурсіі я пагутарыў з за�
снавальніцай гімназічнага музея, на�
стаўніцай гісторыі Таццянай Леані�
даўнай Сталяровай.

– Таццяна Леанідаўна, а як узнік�
ла ідэя стварэння ў гімназіі музея?

– У 1998 годзе мяне сюды запрасілі
на працу. І калі прыйшла, адразу за�
хацелася, каб маё новае месца працы
чымсьці адрознівалася ад астатніх.
Тады з’явілася выстава па гісторыі
гімназічнай адукацыі Рагачова. Гэтая
экспазіцыя і дапамагала вучням і баць�
кам больш блізка пазнаёміцца з новым
і незнаёмым.

– Ніводная справа не абыходзіц�
ца без цяжкасцяў. А якія былі яны
пад час стварэння экспазіцыі?

– Найперш, цяжкасць была не
толькі паехаць у Мінск у архіў. Скла�
дана было знайсці сем’і тых гімназі�
стак, якія навучаліся тут амаль ста�
годдзе таму. Але нам пашанцавала: мы
выйшлі на тыя сем’і і фотаздымкі, што
захаваліся з далёкіх часоў. Расказы
ўнукаў і дзяцей гімназістак былі ціка�
выя і спазнавальныя.

– Штогод Вы наведваеце шмат
розных школ. На Вашу думку, ці ў
кожнай павінен быць такі «куток
гісторыі»?

– Калі ўстанова існуе працяглы
час – павінна быць, бо кожная мае
сваіх герояў – тых вучняў, якія пра�
славілі свае імёны, працавалі на ка�
рысць Радзімы. Мы сёння пішам гісто�
рыі прадпрыемстваў, гісторыі наву�
чальных установаў – усё гэта захаван�
не пэўных традыцыяў.

– Вы, усе ведаюць, вельмі прак�
тычны чалавек. А якую ролю му�
зей адыграе сёння ў гімназіі?

– Перш – асветніцкую. Дапамагае
моладзі набываць веды, паказвае,
што наш горад меў свае навучальныя
ўстановы – гэта была яго культурная
адметнасць. Таксама звярні ўвагу: да
нас прыязджаюць людзі з розных га�
радоў, каб паспрабаваць узнавіць
свой радавод.

– А калі зазірнуць наперад: якім
бачыце наш гімназічны музей, на�
прыклад, праз пяцьдзясят гадоў?

– Праз пяцьдзясят гадоў гэта будзе
ўжо гісторыя настаўнікаў сучаснай
гімназіі, нашых выпускнікоў, сярод
якіх, мяркую, будуць выдатныя людзі
альбо проста людзі, якія шчыра пра�
цуюць, маюць нейкія дасягненні. Яна
будзе вельмі цікавая і крышачку ін�
шая. Таму сёння важна, каб многія
матэрыялы захоўваліся. Вельмі шка�
да, калі шмат траціцца – мы не нада�
ем некаторым рэчам увагі. Трэба па�
мятаць, што музей – гэта і выхаваўчы
цэнтр. Каб вучні бачылі, на каго трэба
раўняцца. У нашым музеі ёсць звесткі
пра тых, хто ўжо мае пэўныя дасяг�
ненні ў жыцці.

– Стварэнне музея ў гімназіі –
Ваш пабочны занятак альбо гэта
звязанае з прафесіяй настаўніка?

– Хутчэй – узаемазвязанае. Я па�
вінна была як прафесіянал падбіраць
матэрыял. Цікава працаваць з архіў�
ным дакументамі, але больш цікава
працаваць з людзьмі. Не, не з сучасні�
камі падзеяў, але вось унучка гімна�
зісткі расказвала, як яе бабуля з сяб�
роўкай размаўляла на французскай
мове пасля заканчэння гімназіі намно�
га лепей, чым сяброўка пасля закан�
чэння інстытута. І калі яны хацелі
штосьці абмеркаваць прыватна, то

размаўлялі па�фран�
цузску, а іх бацькі не
разумелі, хоць і мелі
савецкую вышэйшую
адукацыю.

– Вялікі дзякуй,
Таццяна Леанідаўна,
за падрабязную і ціка�
вую размову.

І сапраўды, гісто�
рыя нас вучыць, гісто�
рыя выхоўвае, гісто�
рыя расказвае. Зна�
чыць – будзем усе разам
захоўваць нашую з
вамі гісторыю.
Дзмітрый СІМАНАЎ,

вучань гімназіі,
г. Рагачоў

Гімназісты двухсотгоддзя

М. Анісімава

Аўтар адметнасцяўАўтар адметнасцяў
Да 80�годдзя Уладзіміра КісялёваДа 80�годдзя Уладзіміра Кісялёва

Музей галіны
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Як чалавек, улюбёны з дзя�
цінства ў авіяцыю, які перачы�
таў не адну кнігу мемуараў і
нашых, і нямецкіх лётчыкаў, не
магу ўтрымацца, каб не да�
поўніць артыкул, што напісаў
прафесар Іван Лепешаў.

Цалкам падзяляю развагі
прафесара ў артыкуле «Міфы і
праўда», змешчаным у № 8 «Края�
знаўчай газеты», пра подзвіг са�
вецкага лётчыка�знішчальніка
Аляксандра Гараўца, які ў час
бітвы на Курскай дузе 6 ліпеня
1943 года нібыта за адзін вылет
здолеў збіць 9 нямецкіх бамбар�
дзіроўшчыкаў (так сведчылі эн�
цыклапедыі і нават Ілля Копыл на
старонках «Народнай волі»).

А. Гаравец тады лятаў на Ла�5,
які хоць і меў хуткасць звыш
600 км/г, магутны рухавік, але
ўзбраенне складалі ўсяго дзве
гарматы калібру 20 мм, і наўрад
ці ён мог збіць 9 самалётаў з
20�ці, што ляцелі на бамбёжку
савецкіх пазіцыяў. А гэта былі
пікіруючыя бамбардзіроўшчыкі
Ю�87, кожны з якіх нёс 1000 кг
бомбаў, меў тры кулямёты калі�
бру 7,9 мм. З пачатку вайны яны
ляталі пад прыкрыццём зніш�
чальнікаў Ме�109 Г6 або новых

хуткасных Фоке�вульф�190.
Першы меў на ўзбраенні гарма�
ту 30 мм і два кулямёты калібру
12,7 мм, другі – чатыры гарматы
20 мм і 2 кулямёты калібру 7,9 мм
і былі моцнымі арэшкамі нават
для савецкіх лётчыкаў�асаў. Калі
тыя 20 бамбардзіроўшчыкаў ля�
целі і без канвою, то А. Гаравец
на сваім Ла�5, які на дзве гарма�
ты меў усяго 120 снарадаў, мак�
сімум што мог здзейсніць – збіць
2–3 Ю�87. На большае ў яго б не
хапіла боекамплекту.

У адным са зборнікаў успа�
мінаў нашых авіятараў той пары
мне давялося прачытаць, што на
збіццё аднаго варожага самалё�
та нашаму лётчыку на тым жа
Ла�5 ці найноўшым Як�3 патрэб�
на было патраціць не менш як 30
снарадаў і куляў. Таму далёка не
кожная атака дасягала мэты, бо
варожы пілот манеўраваў, пат�
рэбна было рабіць новыя захо�
ды. Нярэдка з баявых вылетаў
маладыя, слаба падрыхтаваныя
для паветранага бою летчыкі�
знішчальнікі вярталіся з патра�
чаным камплектам, не збіўшы
ніводнага варожага самалёта, і
гэта ім даравалі. Калі ж тыя 20
нямецкіх самалётаў былі двух�
маторныя бамбардзіроўшчыкі

Ю�88, узброеныя адной гарма�
тай 20 мм і 5�цю кулямётамі,
шансы збіць іх былі невысокія.
Вопытны ас мог патрапіць толькі
ў адзін ці, у лепшым выпадку, у
два юнкерсы: Ю�87 і Ю�88, якія
на Курскай дузе былі самымі
распаўсюджанымі бамбардзі�
роўшчыкамі Люфтвафэ.

Нядаўна я перачытаў кнігу
«Небо войны» знакамітага са�
вецкага лётчыка Аляксандра
Пакрышкіна, тройчы Героя Са�
вецкага Саюза. За чатыры гады,
лятаючы ў асноўным на амеры�
канскім знішчальніку «Аэракоб�
ра», які нёс адну гармату 37 мм і
4 кулямёты калібру 12,7 мм, здо�
леў за 158 вылетаў збіць толькі
59 самалётаў, пераважна зніш�
чальнікаў Ме�109 і Фв�190. І
вельмі рэдка, калі за адзін вы�
лет перамагаў двойчы ці трой�
чы, на большае не заставалася
або патронаў і снарадаў, або
паліва, каб дабрацца да свайго
аэрадрома.

Што на самой справе адбы�
валася над Курскай дугою 6 ліпе�
ня 1943 года, застаецца на сум�
ленні тых, хто рыхтаваў справа�
здачы і «Узнагародныя лісты».
Сам Аляксандр Гаравец шчыра
выконваў сваю франтавую спра�
ву, і колькі б ён не збіў самалё�
таў за адзін вылет – ён усё роў�
на застаецца героем.

Міхась ТЫЧЫНА,
ветэран Вялікай Айчыннай

вайны

Штых
У адным з невялікіх

партызанскіх атрадаў байцы
заданне атрымалі: падарваць
эшалон фашыстаў разам з мо�
стам.

Баявое становішча выву�
чылі з засады, бо з цягніком
нельга спазніцца. А як на тое
ліха па насыпе ад пераезда за
мост тры фашысты ездзяць на
матацыкле з люлькай, а яшчэ
чацвёра пешых. І гэта – без
уліку вартавога на мосце. Ус�
тупаць жа ў бой нельга. То
што рабіць? Эшалон пройдзе
неўзабаве. Думалі партызаны
і прыдумалі. Пакуль немцы
рухаліся да моста, яны каля
пераезда ўкапалі ў зямлю
штых – лязом уверх тырчэў ён
між шпаламі, да рэйкі блі�
жэй.

Абышлі партызаны ворага
з другога боку моста, падрых�
тавалі выбухоўку, а ў той час
паставыя якраз да пераезда
вярнуліся і штых заўважылі.
Па рацыі выклікалі мінёраў.
Эшалон з танкамі затрымалі.
Усе мітусіліся каля штыха, і
вартавы глядзеў не ў той бок,
і астатнія фашысты не туды
глядзелі. Увагу адцягнула
размінаванне.

Пэўна, здзіўляліся моцна,
што за «штука» такая закла�
дзеная. Чакаць жа ўсяго ад
тых партызанаў даводзіцца.
Прывязалі да штыха дрот,
адбеглі за насып фрыцы, за
дрот тузанулі…

Доўга фашысты смяяліся –
дзіва што, партызаны розум
страцілі, цягнікі падрываць
штыхамі надумалі. Эшалон
пусцілі неўзабаве. Разам з мо�
стам ён абваліўся.

Выбар
Пад час вайны шмат цы�

вільнага насельніцтва з аку�
паваных тэрыторыяў апыну�
лася ў Нямеччыне. Адкуль і
каго толькі не было там. Лю�
дзей жывымі спальвалі, забі�
валі, проста калечылі. А неяк
у адным лагеры няшчасных
паставілі перад выбарам.

Свяціла восеньскае ласка�
вае сонца, служыла абыяка�
ва і вязням, і катам�забойцам.
Вязням яно асвятляла пер�
шыя шарэнгі строю. Прамя�
нямі святла па калючым дро�
це бегала. У зморшчынах мун�
дзіраў эсэсаўскіх і лахманах
ахвяраў прамяні хаваліся. За�
бітых – спрабавалі сагрэць,
глядзелі ў вочы іх застыглыя.

У вачах жывых дрыжэлі, ша�
рахаліся ў зрэнках іх цёплых,
што сціснуліся ад жаху і асу�
джанасці. Пад бровамі карні�
каў прамяні праслізгвалі.

Фашысты праганялі вяз�
няў праз кантрольны пункт,
каб адным застацца прастрэ�
ленымі ў ямах, а іншым – на
ваенныя заводы рэйха з’е�
хаць. У прынцыпе, перад вы�
барам ахвяраў пакінулі.
Гульня выпадку незразуме�
лай для іх была і загадкавай.
Ды й жудаснай – раз зыход
для кожнага ад сябе залежаў.

Да пункта клікалі па ад�
ным. На сталах ляжалі спісы
вязняў. Пярэднія бачылі, як
сябровак аб нечым пыталі,
але нічога не чулі. Пасля ад�
казу (у залежнасці ад яго?)
адных за варотамі стралялі і
ў ямы кідалі, іншых – у гру�
завікі, брызентам крытыя,
садзілі і некуды адвозілі. Ва�
кол КПП аўтаматчыкі ў кас�
ках стаялі. Стрэлы маланак
на чарапах свяціліся, як на
слупах пад электрадротам, –
«не залазь, заб’е».

Дзяўчына адна, юная і
сівая, са страху калацілася
ўся, калі да КПП падыходзі�
ла. Вочы ад спалоху ледзь у
вачніцах мясціліся. Спаты�
калася, абутая ў дзеравяшкі.
Праходзячы паўз пажылога
салдата раптам пачула дзіўны
шэпт: «На працу… на працу…
на працу…».

Дайшла да гестапаўца, на
месца выбару. Тонам цыніч�
на�ветлівым яе спыталі:

– На працу або дамоў?
Усплыў у свядомасці шэпт

салдата, імгненна дзяўчына
зразумела ўсё – і стала жудас�
на. Так дадому ёй жадалася,
пад неба хаты сваёй патра�
піць, а сказаць «на працу» да�
вялося.

Аляксей
БАЛАХАНАЎ,

 г. Орша

Напярэдадні 66�й гадавіны Перамогі ў Вялікай Айчыннай вай�
не ў Ільянскай агульнаадукацыйнай сярэдняй школе імя А.А. Гры�
маця праводзіцца шмат мерапрыемстваў. Мы прыводзім у па�
радак месцы пахаванняў і мемарыяльны комплекс «Любча» (мес�
ца спаленай разам з людзьмі вёскі), на базе школьных народных
музеяў «Ільянскія далягляды» і «Вілейшчына літаратурная» збіра�
ем і папулярызуем матэрыялы аб падзеях той вайны і іх удзель�
ніках, аб ветэранах, аб тых, хто не вярнуўся з поля бою. На жаль,
шмат нашых землякоў загінула ў той вайне. У гонар і памяць
уражэнцаў Ільяншчыны, загінулых у гады Другой сусветнай вай�
ны, мы вырашылі пасадзіць алею памяці.

У рамках гэтай краязнаўча�экалагічнай акцыі школа супра�
цоўнічае з Ільянскім лясніцтвам, якім кіруе Андрэй Анатольевіч
Кавалёў. Сябры БРСМ школы пасадзілі ўжо некалькі гектараў лесу
на тэрыторыі гаспадаркі. Тады ж узнікла ідэя пасадкі лесу прама
на школьнай тэрыторыі. Яе падтрымаў старшыня Ільянскага сель�
скага Савета Мікалай Вацлававіч Русак, дапамагалі таксама ра�
ботнікі лясніцтва.

22 красавіка школьнікі і настаўнікі высадзілі некалькі тысячаў
дрэваў. У акцыі прынялі ўдзел педагогі і вучні 8–11 класаў. Най�
больш актыўна працавалі настаўнікі Міхаіл Мікалаевіч Владыка,
Алена Вячаславаўна Шачыкава, Жанна Леанідаўна Кавалёва і вучні
Ягор Бабкевіч, Вадзім Косак, Павел Праснякоў, Андрэй Мароз,
Пётр Сухі, Раман Вовк, Анастасія Спірыдовіч, Аляксей Дашкевіч,
Мікалай Вовк, Алеся Максімовіч, Таццяна Судніковіч, Алена Гер�
ко, Віталь Акуліч, Зміцер Буркевіч і многія іншыя.

І зашуміць лес… І будзе памяць… І будзем мы, і будзе
гонар, і будзе нашая Радзіма.

Алеся СЭСАРАВА,
педагог�псіхолаг Ільянскай СШ

імя А.А. Грымаця

Бываліцы з ваенных часоў

Рэха публікацыі

Усё роўна ён герой Кружыць бусел
Роднай вёсцы Сямёнавічы

прысвячаю

Кружыць, кружыць белы бусел
Ды над вёскаю маёй.
Ён дзяцей шукае, мусіць,
Разам з бусліхай сваёй.

У гняздзечку родным вецер
Стане плакаць, завываць.
– Дзе ж вы, родненькія дзеці?
Мы стаміліся чакаць.

Дзе, крывінкі, паляцелі?
У які, скажыце, край?
Жыць у вёсцы не схацелі.
Тут так добра! Ці ж не рай?

І крынічанька бруіцца
З жыватворнаю вадой.
Ды не можам мы напіцца –
Парасло ўсё лебядой.

Кожнай хаткай вас чакае
Роднай вёскі цішыня.
Сад квітнеючы ўздыхае:
– Дзе ж бусліная сям’я?

Сцежка сціплая да вёскі
Так стараецца, бяжыць!
На пагорачак бярозка
Ўглядаецца, стаіць…

Кружыць, кружыць
белы бусел

Ды над вёскаю маёй.
Ён дзяцей шукае, мусіць,
Разам з бусліхай сваёй.

Малітва маці
Гаравала матухна.

Не прыйшлі з вайны,
Згінулі, не вернуцца

родныя сыны.
Сэрца моцна сціснула,

цёмна ў вачах.
Душу ўсю ахутала

полымя і жах.

Думкі закруціліся:
«А навошта жыць?!

Ці вайну праклятую,
ці сябе вініць,

Што чацвёра хлопчыкаў
у чужой зямлі.

Мо магілкі травамі,
зеллем зараслі,

Мо ў полі дзе6небудзь
бедныя ляжаць.

Каб магла хоць дзетачак
родных пахаваць!»

Так з адчаем крыкнула
Богу ў вышыню:

«Я замест крывіначак
лягу у зямлю!

Змілуйся, мой Божачка,
забяры мяне!

Ні аднога хлопчыка
смерць хай не кране!»

І любоў матуліна
падняла сыноў.

Ўсе з вайны вярнуліся
да сябе дамоў.

Ды насустрач матухна
выйсці не змагла –

За сыноў, за родненькіх,
у зямлю лягла.

Ірына КАСЯНКОВА

Партызанская кароўка
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Зрабіў беларусаў
відушчымі

К
аб трапіць у Аскеркі з

цэнтра – Мётчы,
трэба прайсці паўз

Мётчанскую амбулаторыю,
сельскі Дом культуры,
дзіцячы садок. Затым спус�
ціцца з горкі да рэчкі Му�
жанкі. Яна і ёсць мяжа,
якая раздзяляе дзве вёскі.
Спакон веку, як гавораць
старыя, хадзілі цераз раку
па кладцы. Колькі ўжо кла�
дак знесла паводкай за
доўгі час! Праўда, цяпераш�
няя служыць ужо даўно. Я
хаджу па ёй амаль дзесяць
гадоў. Зімой яна небяспеч�
ная: слізкая, нахіленая. Але
ўпэўненасці надае тое, што
трымаюцца дошкі на мета�
лічнай апоры. Ёсць у Аскер�
ках яшчэ дзве дарогі, ша�
сейныя, цераз масты, але
гэтая, па кладцы, бліжэй�
шая, бо прыводзіць адразу
да хутаранскіх хатаў.

Першая вуліца так і на�
зываецца – Зарэчная. Яна
цягнецца ўздоўж ракі, на ёй
дваццаць дамоў, два з іх не�
жылыя, а сем – лецішчы,
куды прыязджаюць толькі
ў агародна�ягадную пару.
Славіцца гэтая вуліца дзвю�
ма легендарнымі асобамі,
якія пайшлі ўжо з жыцця.

Усяго год таму не стала
Яфіма Ільіча Касцюковіча –
салдата, ветэрана Вялікай
Айчыннай вайны, да якога
з пашанай ставіліся людзі і
ніколі не зайздросцілі яго ве�
тэранскім ільготам, бо вая�
ваў Аўхім Іллюшкаў (такая
была яго вясковая мянушка)
у Ленінградзе, усе тры бла�
кадныя гады стаяў у абаро�
не. Быў паранены, пасля
вайны жыў у роднай вёсцы,
меў вялікую сям’ю – 6 дзя�
цей, шмат і шчыра праца�
ваў. А на гулянках быў
спрытным танцорам. Яго
ўнука Юрыя, які займаўся
ў фальклорным гурце «Бе�
рагіня», мясцовыя стара�
жылы на канцэртах пазна�
валі па адмысловай паставе
ног, так і казалі: «Гэта ўжо
точна Аўхімаў унук».

Памятны ўсім яшчэ
адзін хутаранскі Касцю�
ковіч – Ілья Іванавіч. Гэта
таксама ўнікальны чалавек.
Ён быў сведкам мінулай
вайны і адметны быў асаб�
лівай манерай апавядаць
пра перажытае. Яго аповед,
як выбух фантазіі, ланцу�

жок неверагодных падзеяў,
якія спляталіся і закручва�
ліся ў адмысловыя сюжэты.
Такога ў жыцці ніколі не
магло быць і не было, але
пра дзядзьку Іллю ніхто не
казаў: «Манюка!». Аповеды
яго былі вельмі смешнымі і
заўсёды падабаліся лю�
дзям. Расказ пра чарацін�
ку, якая выратавала Іллю ад
немцаў, бо ён праз яе дыхаў
пад тоўшчай лёду ў рацэ цэ�
лыя тры дні, ці расказ пра
матацыкл, на якім ён уцёк
без бензіну, пры дапамозе
напханай у бензабак і запа�
ленай саломы, былі надру�
каваныя ў 1983 годзе ў
кнізе Ніла Гілевіча «Народ�
ныя казкі�байкі, апавя�
данні і мудраслоўі». Іх за�
пісала ад Іллі нашая настаў�
ніца, калі вучылася на пер�
шым курсе ўніверсітэта.

Ц
энтральнай з’яўляец�

ца ў нас вуліца Пад�
горная. Яна шыро�

кая, прасторная. Пачына�
ецца ад ракі і вядзе ўгару,
адсюль і назва. Дарэчы, на�
звы ў вуліцаў з’явіліся ня�
даўна, іх прыдумалі і ўвялі
для адміністрацыйнай
зручнасці. Падгорная пачы�
наецца з дома Івана Сяргее�
віча і Клаўдзіі Уладзіміраў�
ны Раманоўскіх, ужо ня�
божчыкаў. Клаўдзю (так
вымаўлялі яе імя людзі) уз�
гадваюць як адмысловую
прыпевачніцу. У яе быў
такі прыгожы і моцны го�
лас, што на вечарынках яго
чуваць было ў суседніх вёс�
ках. Клаўдзю пазнавалі
яшчэ і па змесце прыпевак.
Іх старыя людзі называюць
у нас «брахлівымі». Яны
дзесяткамі ліліся ад «бра�
хуллі» на гулянках, але
людзі не асуджалі Клаўдзю,
бо «брахала» яна па�май�
стэрску. Паслядоўніцай
бабы Клаўдзі ў гэтай справе
засталася ў нашай вёсцы
Надзея Ціханаўна Палонік

(па�вясковаму Масееўна –
ад мянушкі мужа). Яна так�
сама жыве на Падгорнай,
толькі ў цэнтры вёскі.

На Падгорнай знаходзіц�
ца і мой дом. Тут жылі не�
калі мае дзядуля і бабуля па
тату Пятро Іванавіч і Анас�
тасія Аляксееўна Касцюке�
вічы. Мой тата Ігар Пят�
ровіч – малодшы ў сям’і,
хата засталася яму ў спад�
чыну. Дакладней, месца,
або «адонне», таму што мы
жывём у новай хаце, пабу�
даванай побач з дзедавай. У
спадчыну засталася нам і
мянушка дзеда. Яго звалі
Прыцэлам, бо ён рабіў усё
не спяшаючыся, «прыцэль�
ваючыся», каб не памыліц�
ца. Таму і мы – Прыцэлавы
дзеці і ўнукі. У нашай сям’і
трое дзяцей. Сястра Алёна
працуе медсястрой, яна за�
мужам і гадуе сынка Анд�
рэйку. Брат Ігар служыць у
войску. Мая мама Ганна
Фёдараўна працуе сацыяль�
ным работнікам, яе пада�
печныя бабулі і дзядулі жы�
вуць у розных вёсках, таму
ёй даводзіцца шмат хадзіць.
У нас яшчэ жыве мая бабу�
ля па маці Ядвіга Адамаўна
Шыла. Але яна вельмі хво�
рая, нават не размаўляе.

Непадалёк ад нашай ся�
дзібы знаходзіцца самы
вялікі і прыгожы ў Аскер�
ках дом. Пастаянна ў ім
ніхто не жыве, прыязджа�
юць толькі летам дзеці і
ўнукі. Яго былыя гаспада�
ры – вельмі шаноўныя лю�
дзі не толькі ў нашай вёсцы,
але і ў Мядоцкім краі. Сця�
пан Сямёнавіч Волах –
удзельнік Вялікай Айчын�
най вайны, пасля яе праца�
ваў настаўнікам пачатко�
вых класаў у былой Дроз�
дзінскай школе, а яго жон�
ка Валянціна Архіпаўна па
адукацыі была медыкам, у
маладосці працавала фель�
чарам�акушэрам, а затым

загадчыцай дзіцячага садка
ў Мётчы. Іх дачка Ірына Во�
лах была першай выпускні�
цай нашай школы, якая ат�
рымала залаты медаль.

Праз адзін дом пасля Во�
лахаў жыве Галіна Іванаўна
Мініч. Ёй каля 80�і гадоў.
Яе муж Восіп Пятровіч
Мініч таксама, як і дзед
Аўхім, ваяваў у блакадным
Ленінградзе, быў шафёрам
на ваеннай машыне, якая
пад абстрэлам дастаўляла ў
горад хлеб. Галіна Іванаўна
доўгія гады працавала на�
чальнікам нашай Мётчан�
скай пошты, яе любяць за
добры характар і прыга�
жосць. Яе адзіны сын з ня�

лы Аляксеевіча Козенкі і
яго сям’і. Раней у доме жы�
лі Адам Якаўлевіч і Каця�
рына Аляксандраўна Шчуц�
кія, вельмі дбайныя гаспада�
ры. Дзяцей у іх не было, та�
му і прадалі яны свой дом.
Але Мікола Аляксеевіч так�
сама трымае яго ў парадку,
старанна рамантуе і дабу�
доўвае.

Каля Міколы Аляксееві�
ча жыве Іна Пятроўна, мама
Сяргея Сцепановіча, былога
ўдзельніка «Берагіні», які
добра танчыў, граў на гар�
моніку і цудоўна расказваў
мясцовыя казкі, нават пры�
думваў некаторыя сам. А
яшчэ пісаў даследчыя пра�
цы, у якіх расказваў пра
даўні побыт, працоўныя і
святочныя традыцыі на�
шых Аскерак, пра сваіх
блізкіх і далёкіх продкаў.
Зараз Сяргей вучыцца ў
Мінскім фінансава�экана�
мічным каледжы.

Ёсць на вуліцы Падлес�
най дом, дзе жывуць бабуля
Валя і дзед Віця Раманавы.
Людзі пераказваюць, як
даўным�даўно загарэўся іх
дом. Пажар быў страшэн�
ны. Усім сялом змагаліся з
агнём. Але дом палаў. А тут
яшчэ ўзняўся вецер. Магла
загарэцца ўся вёска. І тады
адна бабуля ўзяла ў рукі
ікону і тры разы абышла ва�
кол пажару. І ўсе ўбачылі,
як агонь сабраўся «свечач�
кай» і пачаў гарэць уверх,
пакуль пажар не скончыў�
ся. А дом хутка пабудавалі
новы. Таму што ўся вёска да�
памагала талакою.

На Падлеснай жыла і ве�
тэран педагагічнай працы,
старэйшая жыхарка нашай
вёскі Аляксандра Фёдараў�
на Касцюковіч (памерла ў
2009 годзе). Яе муж Васіль
Ігнатавіч таксама быў на�
стаўнікам і завучам нашай
школы. Яны, па ўспамінах
вяскоўцаў, былі вельмі доб�
рымі людзьмі і суседзямі. А
яшчэ з гонарам звалі сябе
беларусамі і размаўлялі – і
дома, і ў школе – толькі па�
беларуску.

Ад Падлеснай да ракі
Мужанкі перпендыкуляр�
на цягнецца яшчэ адна ху�
таранская вуліца – Луга�
вая. Тут, як і ва ўсёй вёсцы,
жылі некалі і жывуць зараз
мае землякі і сваякі. Толькі
раней, як расказваюць
людзі, сем’і былі шматдзет�
ныя, таму і вёска была звон�
кая і вясёлая. На Лугавой
жыве сям’я маёй цёткі па
маці Наталлі Фёдараўны
Абрамовіч.

Вёска
мая адзіная

Мая вёска на першы погляд нічым
не адметная сярод іншых. Яна «су�
стракае» мядоцкіх гасцей і калі ехаць
на Мётчу з Барысава праз Ухалоду, і
калі ехаць іншым шляхам – праз На�
васады. Усё роўна, перш чым трапіць
на Мядоцкую зямлю, вы спачатку па�
бачыце шыльдачку «Аскеркі». Чужым
гэтая назва ні аб чым не скажа, а ў мяс�
цовых яна суадносіцца з прозвішчам
Аскерка, якое і зараз распаўсюджанае
на Барысаўшчыне. Адзіная версія па�
ходжання назвы маёй вёскі звязаная з
аднайменным прозвішчам памешчы�
ка, якому да рэвалюцыі належалі ту�
тэйшыя землі. Магчыма, ён быў не�
благім гаспадаром і чалавекам, калі аб
ім пакінулі памяць. На месцы сённяш�
няй вёскі раней быў проста панскі

двор, а вакол яго размяшчаліся хута�
ры. Назвы ў іх былі таксама цікавыя:
Казёнкі, Дубраўка, Купейка, Мір. Былі
яшчэ Першы Хутар, Другі Хутар,
Трэці Хутар. Затым, пасля рэвалюцыі,
хутары ліквідавалі, перавезлі хаты ў
адно месца. Утвораную з хутароў вёс�
ку назвалі Аскеркі. А памяць аб хута�
рах, а дакладней, аб іх уладальніках, за�
сталася ў назвах урочышчаў Шчуцкае
балота, Пятроў востраў, Палоннікава
ляда, Любачкава балота. Але і само
слова «хутар» не выйшла з ужытку –
яно стала неафіцыйнай назвай вёскі
Аскеркі. У побытавых зносінах людзі
так і кажуць: жыве на Хутары, я
хутаранскі і г.д. Таму дазвольце і мне
карыстацца калі�нікалі гэтым сло�
вам.

весткай і ўнукамі часта
прыязджаюць з Мінска і да�
памагаюць ёй. У іх таксама
вельмі дагледжаны і прыго�
жы дом.

С
амая доўгая і населеная

вуліца ў Аскерках –
Падлесная: на ёй двац�

цаць чатыры дамы, з іх два
нежылыя і шэсць леціш�
чаў. Вуліца размешчаная
перпендыкулярна Падгор�
най і «злучае» два аўтобус�
ныя прыпынкі з розных
бакоў вёскі.

Бліжэй да фермы (самой
авечкагадоўчай фермы даў�
но няма, на яе месцы зараз
знаходзіцца боўлінг�пляцоў�
ка) жыве вельмі цікавая і
вядомая сям’я – Мікалай Іва�
навіч і Таццяна Сяргееўна
Бабіцкія і дзевяць іх дзяцей.
У дзяцей розныя імёны і
прозвішчы, бо ўсе яны –
прыёмныя. Але, вырастаю�
чы, яны не пакідаюць сваіх
прыёмных бацькоў, таму
што вельмі працавітыя і доб�
рыя, такімі іх выхавала гэ�
тая сям’я. Таццяна Сяргееў�
на – выдатная майстрыха:
швачка, вышывальшчыца,
мадэльер. Некалі, да выхаду
на пенсію, яна была касцю�
мерам фальклорнага гурта
«Берагіня», яе партрэт змеш�
чаны ў нашай гасцёўні.

На другім канцы гэтай
вуліцы знаходзіцца летні
дом нашага кіраўніка Міко�

Можна бясконца распавядаць пра маю вёску і яе жы�
хароў. Я чула ад старэйшых, што хутаранцы – самы
спагадлівы і шчыры народ, што на Хутар, калі на Троі�
цу тут праходзіў кірмаш, заўсёды прыязджала шмат
гасцей, грала музыка. Людзі ўмелі і святкаваць, і пра�
цаваць. Шкада, што зачыняюцца ў маёй вёсцы на зіму
вокны і дзверы многіх дамоў, што некаторыя зусім пус�
цеюць. Жадаецца, каб дзеці і ўнукі памяталі сваіх прод�
каў, даглядалі свае родныя хаціны. Тады будзе надзея,
што вёска Аскеркі стане радзімай яшчэ для многіх па�
каленняў мясцовага люду.

Марыя КАСЦЮКЕВІЧ,
удзельніца ўзорнага фальклорнага гурта «Берагіня»,

вучаніца Мётчанскага вучэбна�педагагічнага комплексу
дзічячы сад – сярэдняя школа Барысаўскага раёна



№ 17 (370), май 2011 года6

Выданні краязнаўцаў краіны

К
нігі, прысвечаныя гісто�
рыі асобных невялікіх
паселішчаў, заўжды

даводзіцца чытаць з асаблі�
вым пачуццём. Найчасцей
пішуць іх не прафесійныя
гісторыкі, а неабыякавыя
краязнаўцы, якія жадаюць
пакінуць для нашчадкаў
сведчанні аб жыцці сваіх
бацькоў і дзядоў. Напрыкан�
цы 2010 года ў мінскім вы�
давецтве «Кнігазбор» вый�
шла кніга пастаўчаніна Ула�
дзіміра Магільніцкага «Мая
вёсачка – Вайшкуны: гісто�
рыка�этнаграфічны нарыс»,
прысвечаная гісторыі невя�
лікай вёскі, што на беразе во�
зера Балдук недалёка ад
Лынтупаў.

Вялікую частку кнігі зай�
мае апісанне жыцця і побы�
ту вяскоўцаў. Аўтар апісвае
зямельныя ўладанні жыха�
роў Вайшкунаў, іх заняткі,
звычаі, ежу. Вялікае месца
кнігі займае апісанне рэлі�
гійных святаў – Калядаў,
Трох Каралёў, Грамніцаў,

Вёска на беразе Балдука

Вялікадня. Падрабязна распа�
вядае У. Магільніцкі пра вя�
сельныя звычаі, пра тое, як
спраўлялі адведкі, хрэсьбіны.
Расказвае ў кнізе і пра адпачы�
нак, гульні дзяцей і моладзі,
вячоркі.

У
ладзімір Магільніцкі піша

і пра тое, як адбіваліся
на вяскоўцах падзеі

ХХ стагоддзя – польскі час,
Другая сусветная вайна, пава�
енная калектывізацыя і далей�
шы заняпад вёскі.

У кнізе шмат дэталяў.
Многім яны могуць падацца
другараднымі, аднак яны
вельмі падрабязна паказваюць
усе бакі вясковага жыцця.
Прывяду колькі прыкладаў.

«Шылак Іван (Яська) меў
валоку; Януш Станіслаў
(Стаська), Януш Галена,
Януш Юстын, Жаўнярук
Віктар (Вікцюк), Буйка Адам
(Адась) (…) – паўвалокі..»

«Жыхары навакольных вё%
сак вайшкунцаў называлі “ша%
ракамі” за іх спарахнелую, рва%
ную вопратку, якую яны
насілі. А на гэта станчы%
коўскім жыхарам адказвалі:
“Станчыкі%галота з’елі сучку
і ката, наварылі буракоў, на%
кідалі чарвякоў”».

«Заўзятай зборшчыцай
грыбоў у Вайшкунах была
Шымковіч Франя (Керынка).
За кожны выхад у лес яна маг�
ла сабраць да 200 баравікоў».

«Калі запрашалі на працу,
наймітаў абавязкова клікалі
за стол і назіралі за тым, як
яны ядуць. Лічылі, што ра%
ботнік, які есць шмат і хут%
ка, але акуратна, будзе так і
працаваць».

«Зладзеяў у вёсцы не было,
і таму многія жыхары дзве%
ры ў хату зусім не замыкалі,

казалі: “У нас няма чаго
красці”».

«Абутак вяскоўцы вель%
мі шанавалі. Лепшы абутак
абувалі на вялікія святы, вя%
селле ці да касцёла. Звычай%
на да Лынтупаў ішлі босымі
і ўжо каля мура касцёла абу%
валі боты, чаравікі, туфлі».

«Вайшкунцы паміж са%
бой жылі мірна. Але бывалі
выпадкі, калі гэты спакой
парушаўся. Гэта было тады,
калі, крый божа, курыца%
квактуха са сваімі кураня%
тамі залазіла ў агарод су%
седкі. Тады на ўсю вёску па%
дымаўся лямант. Гаспады%
ня агарода абзывала рознымі
брыдкімі словамі сваю сусед%
ку. Яны паказвалі адна ад%
ной фігі, маглі падняць на%
ват і спадніцу і паказаць…
Але праз дзень%другі гэта
ўсё забывалася, і жыццё
вёскі ўваходзіла ў мірнае рэ%
чышча».

Калі чытаеш гэтыя па�
драбязныя, насычаныя ма�
ляўнічымі дэталямі, апі�
санні, паўстае непаўторная
карціна вясковага жыцця.
Чытач мае шанец акунуцца
ў атмасферу, у якой жылі яго
дзяды і прадзеды.

Кастусь ШЫТАЛЬ

Некаторыя беларускамоўныя
газеты і часопісы не так даўно не
прамінулі адзначыць, што
5 сакавіка споўнілася 115 гадоў
з дня нараджэння народнага
пісьменніка Беларусі, акадэміка
Кандрата Крапівы. І мне, хоць
трохі і запознена, хочацца
сказаць колькі словаў пра
Кандрата Кандратавіча.

Зімою 1971 года, у часе школьных
вакацый, я, настаўнік Берштаўскай ся�
рэдняй школы Шчучынскага раёна,
прыехаў у Мінск – у галоўную бібліятэку
рэспублікі («Ленінку»). Тут я чытаў (і кан�
спектаваў) навуковую літаратуру, знаё�
міўся з часопісамі і газетамі 1920�х
гадоў, рабіў неабходныя выпіскі. Тады я
завочна вучыўся ў аспірантуры пры
Мінскім педагагічным інстытуце, пісаў
кандыдацкую дысертацыю пра стылі�
стычнае выкарыстанне фразеалагізмаў
(а сама фразеалогія як асобны раздзел
мовазнаўства ў тыя гады яшчэ толькі
станавілася на ногі).

Аднойчы я зайшоў у магазін «Опты�
ка», каб купіць акуляры, і, заняўшы чар�
гу, заўважыў, што крыху паперадзе ў той
жа чарзе стаіць нібыта Кандрат Крапіва
(пазнаў яго па здымках). Калі ён стаў
выходзіць, я, набраўшыся смеласці,
дагнаў яго і запытаў: «Вы – Кандрат Кан�
дратавіч?» Ён, прыхільна глянуўшы, ус�
міхнуўся і сказаў: «Так, гэта я». Даведаў�
шыся ад мяне, хто я такі і што мне хаце�
лася б пракансультавацца наконт нека�
торых ужытых у яго творах прыказак і
прымавак, Кандрат Кандратавіч сказаў:
«Хадзем да мяне ў машыну, бо на дварэ
сёння холадна». Там мы крыху пара�
змаўлялі, я атрымаў дазвол пры неаб�
ходнасці заходзіць да яго ў Прэзідыум
Акадэміі навук (ён тады быў віцэ�прэзі�
дэнтам АН БССР). Калі я сказаў, што
аднойчы хацеў быў зайсці да яго ў ка�
бінет, але сакратарка не дазволіла, Кра�
піва параіў: «А Вы ёй скажыце, што ў нас
з Вамі ёсць дамоўленасць, і яна Вас
прапусціць».

У мяне засталося вельмі прыемнае
ўражанне ад гэтай сустрэчы. Мяне па�
ланілі ягоныя прастата, шчырасць, вет�
лівасць, чалавечнасць. Ён зусім не такі,
якім у сатырычнай паэме «Хвядос –
Чырвоны нос» сам сябе характарызуе:
«дрэнны быў таварыш – наступаў на ма�
залі».

Пасля, вярнуўшыся ў вёску, я выслаў
Крапіве вялікі ліст, дзе выклаў свае думкі
адносна выкарыстаных пісьменнікам
фразеалагізмаў і прыказак, прасіў ад�
казаць на некалькі пытанняў.

Пра ліст
ад Кандрата Крапівы

ца не толькі ў Насовіча, але і ў жывой
мове.

9. З фразеалагізмаў, якімі Вы ціка�
віцеся, незапазычанымі з’яўляюцца:
Выдраць лысаму валоссе; Бедны Ры�
горка, будзе табе горка; Як свінню ні
кліч, яе заўсёды выдасць лыч; Святло ў
кут – менш пакут; Шмат цеста ды мала
месца; Што ні скажа – маслам мажа;
Ад пачосткі ныюць косткі.

Фразеалагізм «Грэх у мех...» з роз�
нымі варыяцыямі другой часткі сустра�
каецца як у слоўніках, так і ў народнай
мове. Магчыма, што і ў літаратуры ён
ужываўся кім�небудзь раней за мяне.
Ва ўсякім разе я не прэтэндую на пры�
ярытэт.

Вось усё, што я мог адказаць на
Вашы пытанні.

Жадаю поспеху ў працы над дысер�
тацыяй.

Кандрат Крапіва».
У ліпені�чэрвені таго ж года я зноў

сядзеў у «Ленінцы». Адзін раз заходзіў у
кабінет да Крапівы (сакратарка прапус�
ціла). Падзякаваў Кандрату Кандрата�
вічу за яго ліст. Ён падпісаў («з пажа�
даннем поспехаў у навукова�даследчай
працы») сваю кнігу, якая толькі што вый�
шла ў серыі «Бібліятэка беларускай
паэзіі». Зноў размаўлялі пра некаторыя
выразы. Запомнілася, напрыклад, як на
маё пытанне пра параўнальны выказ
«падобны, як свіння на лебедзя», выка�
рыстаны ў камедыі «Мілы чалавек», Кра�
піва адказаў, што тут, магчыма, ён у
якойсьці ступені адштурхоўваўся ад чу�
тага ім у жывой мове ўстойлівага параў�
нання «падобны, як свіння на быка,
толькі шэрсць не така».

Помніцца таксама: у мяне неяк само
сабой сказалася, што, маўляў, Вам ця�
пер з�за штодзённай працы ў Акадэміі
навук і няма калі пісаць мастацкія тво�
ры. Кандрат Кандратавіч пагадзіўся,
але і парадаваў: хутка «Полымя» апуб�

лікуе яго новую ка�
медыю – «Брама
неўміручасці». А
яшчэ праз некалькі
гадоў ён (амаль у
90�гадовым узрос�
це) напісаў п’е�
су «На вастрыі»
(1982) і кнігу для
дзяцей «Загадкі
дзеда Кандрата»

(1986). 7 студзеня 1991 года – на
95�м годзе жыцця – Кандрата Крапівы
не стала. А яго творы і слоўнікі, ім ад�
рэдагаваныя, жывуць. І будуць жыць!

Іван ЛЕПЕШАЎ, прафесар

○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○

Запомнілася, напрыклад, як на маё пы�
танне пра параўнальны выказ «падобны,
як свіння на лебедзя», выкарыстаны ў ка�
медыі «Мілы чалавек», Крапіва адказаў,
што тут, магчыма, ён у якойсьці ступені
адштурхоўваўся ад чутага ім у жывой мове

○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○

ўстойлівага параўнання

Праз пару месяцаў атрымаў адказ ад
Кандрата Кандратавіча:

«25 мая 1971 года.
Паважаны Іван Якаўлевіч!
Прашу прабачэння, што не адказаў

адразу на Ваша пісьмо. Шмат было ра�
боты і ўсякіх тэрміновых спраў. Спадзя�
юся, што гэта затрымка не адбілася на
Вашай працы над дысертацыяй.

Пастараюся коратка адказаць на
Вашы пытанні.

1. Што мае творы больш перасы�
паны фразеалагізмамі, чым творы ін�
шых аўтараў, катэгарычна сцвярджаць
Вы не можаце, паколькі творчасць
іншых аўтараў даследавана Вамі не ў
поўным аб’ёме. Вы можаце выказаць
толькі свае меркаванні наконт гэтага.
А наогул гэта не так важна.

2. У працэсе напісання твораў я
спецыяльна звяртаўся да зборнікаў На�
совіча і Ляцкага. З гэтымі зборнікамі я
знаёміўся ў розныя часы раней. Трап�
ныя выразы з гэтых зборнікаў (і не толькі
гэтых), а таксама з жывой народнай га�
воркі адкладваліся ў памяці і ў патрэб�
ны момант прыходзілі на думку.

3. Перастаноўка першых кампанен�
таў прозвішча «Сякі�Такі�Малы�Аглы» –
выпадковая. Толькі так і можна гэта тлу�
мачыць.

4. Наконт «Гебельс брэша – вецер
носіць» заўваг няма. Для тых, хто ве�
дае нямецкую мову, Ваша тлумачэнне
дае магчымасць вастрэй успрымаць
гэты выраз.

5. «Як з яйцом» апушчана таму, што
наступны выраз «не знаходзячы сабе
месца» па сэнсу
азначае тое са�
мае.

6. « Д з я к у й
свату» не мае да�
чынення да бога.
Такія канструкцыі
з пабочнымі ска�
замі і словамі
шырока ўжыва�
юцца ў народнай
мове.

7. «Пара, можа, і лакаматыў ру�
хаць...» – Косак не трэба. Гэта памылка
друку. Выслоўе не запазычанае.

8. «Фіга на талерцы» сустракаец�
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– Алі Малікавіч, якія за�
дачы стаяць перад вашым
таварыствам?

– Перш за ўсё мы жадаем
захаваць свае нацыянальныя
традыцыі, перадаць іх сваім
дзецям. Мяркую, ад гэтага
выйграем не толькі мы, азер!
байджанцы, а і ў цэлым шмат!
нацыянальная Жлобіншчы!
на. Акрамя ўсяго, арганізава!
на лягчэй падтрымліваць су!
вязь з этнічнай радзімай.
Робім мы гэта праз Пасольства
Рэспублікі Азербайджан у Бе!
ларусі.

– Калі ласка, раскажыце
крыху пра Кангрэс азербай�
джанскіх абшчын.

– Гэта – міжнароднае гра!
мадскае аб’яднанне азербай!
джанцаў. У Беларусі яно афі!
цыйна зарэгістравана ў краса!
віку 2007 года. Яго суполкі
сёння існуюць у розных кут!
ках Беларусі, жлобінская –
адна з буйных.

– Каго з найбольш актыў�
ных членаў азербайджан�
скай дыяспары на Жлобінш�
чыне Вы можаце назваць?

– Перш за ўсё – нашага ак!
сакала Фахраддзіна Муртузае!
ва, які жыве на Жлобіншчыне
з 1982 года. А таксама – майго
памочніка па грамадскіх спра!
вах Мехдзі Фатулаева. По!
тым – дырэктара сельгаспрад!
прыемства «Прыбуцкі» Эльда!
ра Насірава, упраўляючага
жывёлаводчай фермай сельгас!
прадпрыемства «Антонаўка!
Агра» Тэльмана Ахмедава
(апошнія два гады ён – лепшы
па прафесіі ў раёне), дырэктара
Навамаркавіцкага СДК Гулю
Насіраву, работнікаў Беларус!
кага металургічнага завода
Азера Габібава, Гасана Гусей!
нава, Ядулу Гусейнава, Шах!
мара Бабаева, прадпрымальні!

Землякі

Азербайджанцы на берагах Дняпра

каў Саліма Гудабава, Ільгара
Гасанава, Шахіна Гасанава,
Саймура Гасанава, дырэктара
гарадской лазні Ільгаша Мус!
тафаева, мог бы ўспомніць і
іншых. Як бачыце, азербай!
джанцы сёння працуюць у роз!
ных сферах вытворчасці, у
культуры і гэтак далей. І пра!

цуюць добрасумленна, таму
што Беларусь стала для іх дру!
гой радзімай. Мы таксама свя!
та паважаем гісторыю Жлобін!
шчыны, аддаем даніну павагі
яе гераічнаму і трагічнаму міну!
ламу. Так, калі да нас прыяз!
джаюць госці з Пасольства, мы
абавязкова вязем іх у Чырво!

ны Бераг, дзе адкрыты мемары!
яльны комплекс памяці загіну!
лых у вайну беларускіх дзяцей.

– Як часта прыязджаюць
на Жлобіншчыну супра�
цоўнікі азербайджанскага
Пасольства?

– Па некалькі разоў на год.
Дыпламаты цікавяцца жыц!

цём азербайджанцаў, што
жывуць тут, дапамагаюць ім
вырашаць розныя жыццё!
выя пытанні, сустракаюцца з
дзецьмі, уручаюць ім пада!
рункі. Апошні такі прыезд быў
на мінулы Новы год. Часцей за
ўсіх да нас наведваецца першы
сакратар Пасольства Зульфі!
гар Танарвердзіеў.

– У пачатку нашай раз�
мовы Вы згадалі аб нацыя�
нальных традыцыях азербай�
джанцаў. Раскажыце і аб гэ�
тым.

– Штогод 21 сакавіка мы
адзначаем сваё галоўнае і са!
мае старажытнае нацыяналь!
нае свята – Наўруз. Звязанае
яно з пачаткам вясны і вядо!
мае з часоў дынастыі Ахемені!
даў (прыкладна 648–330 гг.
да н.э.). Дарэчы, у 2009 годзе
рашэннем ЮНЕСКА гэтае
свята ўключанае ў Спіс сусвет!
най нематэрыяльнай культур!
най спадчыны, з 2010 года ад!
значаецца як Міжнародны
дзень. Вядома, што азербай!
джанцы з’яўляюцца мусуль!
манамі. Зараз у Мінску азер!
байджанскай дыяспарай вя!
дзецца будаўніцтва мячэці.
Азербайджанцы, якія жывуць
на Жлобіншчыне, таксама
ўносяць свой уклад у гэтую
святую справу.

Гутарыў
Мікалай ШУКАНАЎ,

супрацоўнік жлобінскай
райгазеты «Новы дзень»,

краязнаўца

На здымку: актывіс�
ты жлобінскага аб’яднання
азербайджанскай дыяспа�
ры.

Адзін з заснавальнікаў Руска�
га таварыства знаўцаў свету,
кіраўнік яго феналагічнага ад�
дзела, член і старшыня фенала�
гічнай камісіі Рускага геагра�
фічнага таварыства Дзмітрый
Нічыпаравіч Кайгародаў нара�
дзіўся ў Полацку 31 жніўня 1846
года ў дваранскай сям’і генерал�
маёра, выкладчыка матэматыкі
Полацкага кадэцкага корпуса,
дзе з 1856 года пачаў навучац�
ца. Пасля заканчэння юнак пас�
тупіў у 2�е Канстанцінаўскае ва�
еннае вучылішча, а потым быў
пераведзены партупей�юнкерам
у Міхайлаўскую артылерыйскую
брыгаду, што дыслакавалася ў
Царстве Польскім. У 1867 годзе
накіраваны на Охценскі параха�
вы завод у Пецярбургу для выка�
нання пэўных даручэнняў, дзе
атрымаў званне паручніка.

У 1868 годзе Дзмітрый – воль�
ны слухач Пецярбургскага зем�
ляробчага інстытута. Паспяхова
закончыў курс на лясным фа�
культэце, і ў 1872 годзе зацвер�
джаны ў званні кандыдата. Хут�
ка быў пераведзены ў корпус
ляснічых і камандзіраваны на два
гады ў Германію, Аўстрыю, Швей�
царыю, Швецыю і Францыю.

Пасля вяртання з�за мяжы ў
1875 годзе ён быў прыкамандзі�
раваны да земляробчага інсты�
тута (які пасля стаў Лясным).
Чытаў лекцыі па лясной тэхна�
логіі і інжынерным мастацтве,
крыху пазней атрымаў званне
прафесара.

Фенолаг з Полацка

З 1882 года Дзмітрый Нічыпа�
равіч пачаў рэгулярна размяш�
чаць у газеце «Новое время», у
часопісах «Мир Божий», «Рус�
ская школа», «Вестник садовод�
ства» і іншых нататкі пра жыццё
прыроды і вынікі сваіх навуковых
назіранняў, выступаў у абарону
лесу, што высякаецца. Тады ж
прачытаў у Маскве на з’ездзе ле�
сагаспадароў даклад пра прыро�
даахоўнае значэнне лясоў і на�
ступствы іх вынішчэння.

У 1889�м пабачыла свет кніга
«Наши зимние пернатые гости»,
у 1990 годзе – «О длинноногих и
длинноносых птицах». Асаблівы
поспех мелі навукова�папуляр�

ныя кнігі «О наших прелестных
птицах», «Беседы о русском ле�
се», «Из зелёного царства», «Из
царства пернатых. Популярные
очерки из мира русских птиц»,
«Дерево и его жизнь», «Наши ве�
сенние цветы», зборнік апавя�
данняў і нарысаў пад назвай «Ле�
пестки». А кніга «Чёрная семья.
(Птица вороньего рода) Чтения
для народа», паводле сведчанняў
рэцэнзентаў часопіса «Мир Бо�
жий», паўнатою апісання і маляў�
нічасцю мовы – адна з лепшых аб
сямействе крумкачовых.

Трэба адзначыць, што ў сваіх
публічных выступленнях Кайга�
родаў змагаўся з коснай сістэ�
май выкладання натуральных
навук. Ён лічыў прыроду крыні�
цаю творчасці, у свае сачыненні
ўводзіў яскравыя вобразы і пры�
знанні, урыўкі з вершаў паэтаў�
класікаў аб прыродзе. Сваю за�
дачу як вучонага і пісьменніка ён
бачыў у тым, каб абуджаць
«чувcтва природы». Разглядаю�
чы чалавека як частку прыроды,
лічыў, што яе захаванне – аба�
вязак чалавека. Сучаснікі так ад�
значалі дзейнасць Кайгародава:
ён «... несомненно принадлежит
к числу редких популяризаторов
науки, умеющих заинтересовать
детей, сразу повлиять на их ум и
чувство, затронуть и привлечь к
себе детские симпатии», – пісаў
часопіс «Русский вестник» в
1892 годзе.

Займаўся Дзмітрый Нічыпа�
равіч жывапісам, цікавіўся му�
зыкай, асабліва творчасцю
П.І. Чайкоўскага, напісаў шэраг
рамансаў. На сходзе літаратур�
на�мастацкага гуртка Я.П. Палон�
скага ён прачытаў біяграфічны
эцюд «П.И. Чайковский и приро�
да», які выйшаў асобным выдан�
нем у Пецярбургу ў 1907 годзе.

Яшчэ да ад’езду за мяжу ў
1871 годзе ён пачаў весці фена�

лагічныя запісы. І ў 1895�м ства�
рыў феналагічную сетку для
правядзення біякліматычнага
раянавання Еўрапейскай часткі
Расіі, а таксама стварыў фена�
лагічныя мапы вясновага пера�
лёту птушак. Дзмітрый Нічыпа�
равіч носіць званне бацькі рус�
кай феналогіі, яго брашура
«О школьных фенологических
наблюдениях» выйшла апошні
раз у 1920 годзе ў Волагдзе і
змяшчае парады настаўнікам і
даследчыкам�пачаткоўцам, якія
і сёння не страцілі свайго прак�
тычнага значэння.

Памёр Д.Н. Кайгародаў
11 лютага 1924 года ў Ленінгра�
дзе і пахаваны ў парку Ляснога
інстытута.

Вячаслаў АФАНАСЬЕЎ

Сёння на Жлобіншчыне пражывае 56
нацыянальнасцяў. Пераважаюць беларусы
(каля 84 працэнтаў) і ўкраінцы (каля 2,5 пра�
цэнта). Астатнія – гэта нешматлікія ды�
яспары, якія налічваюць па некалькі сот�
няў і нават па некалькі дзесяткаў чалавек.

У канцы студзеня 2011 года ў Жло�
бінскім райвыканкаме было афіцыйна па�
стаўленае на ўлік новае таварыства – ра�
ённае аддзяленне Міжнароднага грамад�
скага аб’яднання «Кангрэс азербай�
джанскіх абшчын». Яго старшынём адзіна�

душна абраны Алі Малік�аглы Ахмедаў.
Наш субяседнік апынуўся на Жлобіншчыне
ў канцы 1980�х. Пачаў працаваць жывёла�
водам на Ніжнеалбянскай МТФ тагачасна�
га калгаса «Праўда» (сёння ў складзе сель�
гаспрадпрыемства «Стрэшынскі»). Неўза�
баве ён узначаліў гэты вытворчы ўчастак і
вывеў яго ў лік лепшых у раёне. Сёння Алі
Малік�аглы Ахмедаў – вядомы ў Жло�
бінскім раёне кіраўнік сельскагаспадарчай
вытворчасці, начальнік аднаго з буйных у
краіне свінакомплексаў – «Бабоўскі».

Азербайджанцы на берагах Дняпра
Колькасць азербайджан�

цаў у свеце складае блізу 41–
57 мільёнаў. Болей іх жыве ў
Іране (23 мільёны), Азербай�
джане (8,3 мільёна), Расіі
(2,4 мільёна). У Беларусі –
каля 4830 чалавек (0,04 %
насельніцтва). На Жлобін�
шчыне – каля 80 чалавек.
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З агнём не жартуюць

Малая краязнаўчая
энцыклапедыя

Газета зарэгістравана ў Міністэрстве
інфармацыі Рэспублікі Беларусь.
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Галоўны рэдактар – Уладзімір ГІЛЕП.
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Уладзімір Пучынскі.
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Май
6 – Юндзіл Станіслаў Баніфацый (1761, Воранаўскі

р�н – 1847), прыродазнаўца, батанік, заолаг, адзін з пер�
шых даследчыкаў расліннасці Беларусі, заснавальнік бата�
нічнага саду ў Вільні, якому забяспечыў еўрапейскі ўзро�
вень – 250 гадоў з дня нараджэння.

9 – Шматаў Віктар Фёдаравіч (1936, г.п. Камарын –
2006), мастацтвазнаўца, мастак, даследчык кніжнай і стан�
ковай графікі Беларусі, мастацкай спадчыны Францыска
Скарыны, знаўца і ініцыятар ратавання помнікаў народна�
га мастацтва чарнобыльскай зоны, былы дырэктар Музея
старажытнабеларускай культуры Інстытута мастацтвазнаў�
ства, этнаграфіі і фальклору НАН Беларусі, лаўрэат Дзяр�
жаўнай прэміі Беларусі (1994) – 75 гадоў з дня нараджэння.

9 – Давідзенка Леанід Рыгоравіч (1941, Мінск – 2002),
скульптар, творы якога ўпрыгожваюць некаторыя вуліцы
Мінска, радзівілаўскі парк у Нясвіжы, Нацыянальны мас�
тацкі музей Рэспублікі Беларусь, Траццякоўскую галерэю ў
Маскве, педагог – 70 гадоў з дня нараджэння.

12 – Мар’ян Здзяхоўскі (1861–1938), польскі літарату�
разнаўца і публіцыст, ураджэнец Беларусі, прафесар Ягелон�
скага і Віленскага ўніверсітэтаў – 150 гадоў з дня нара�
джэння.

13 – Сербантовіч Анатоль Станіслававіч (1941,
Шклоўскі р�н – 1970), паэт, аўтар празаічных твораў, кры�
тычных артыкулаў, перакладаў, твораў для дзяцей –
70 гадоў з дня нараджэння.

15 – Сачанка Барыс Іванавіч (1936, Хойніцкі р�н – 1995),
пісьменнік, крытык, публіцыст, творы якога перакладзеныя
на англійскую, балгарскую, нямецкую, польскую, рускую,
украінскую, французскую і іншыя мовы, перакладчык, вы�
давец, лаўрэат Дзяржаўнай прэміі Беларусі імя Якуба Кола�
са (1982) і Літаратурнай прэміі імя І. Мележа, уладальнік
медаля Францыска Скарыны – 75 гадоў з дня нараджэння.

16 – Вітка Васіль (сапр. Крысько Цімох Васільевіч; 1911,
Слуцкі р�н – 1996), паэт, празаік, драматург, які лічыцца
класікам беларускай дзіцячай літаратуры і адным з лепшых
казачнікаў свету, узнагароджаны Міжнародным ганаровым
дыпломам імя X.К. Андэрсена з занясеннем прозвішча ў Га�
наровы спіс вялікага дацкага казачніка, аўтар літаратурна�
крытычных і публіцыстычных артыкулаў, заснавальнік
дзіцячага часопіса «Вясёлка», заслужаны дзеяч культуры
Беларусі, лаўрэат Дзяржаўнай прэміі Беларусі імя Янкі Ку�
палы (1972) – 100 гадоў з дня нараджэння.
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У тэатры «Зьніч»

Л
ЕПЕЛЬСКІ  СТРОЙ – традыцый�

ны комплекс беларускага на�
роднага адзення Падзвіння.

Бытаваў у ХІХ –
пач. ХХ ст. пе�
раважна ў Ле�
пельскім, Ушац�
кім, Чашніцкім
раёнах.

Аснову летня�
га строю жанчы�
наў складалі ка�
шуля, спадніца,
фартух. Кашуля
мела тунікапа�
добны або з пра�
мымі плечавымі
ўстаўкамі крой,
сціплае аздаблен�
не вузкімі паскамі
чырвона�чорна�
га геаметрычнага
арнаменту на ру�
кавах і плечавых

устаўках. Спадніцу (саян, дрыліх, ан�
дарак, шарак) шы�
лі з 3–4 (у замож�
ных сялянаў з 7)
полак пярэстых
або аднаколерных
саматканых ткані�
наў у блакітна�бе�
лым, сіне�фіяле�
тавым, вохрыста�
чырвоным калары�
це; фартух з 1–
3 полак кужэльна�
га палатна, аздаб�
лялі ўзорыстым
ткацтвам (перабо�
ры), вышыўкай
(мярэжка), карун�
камі. Галаўныя
ўборы – намітка,
чапец, хустка, вя�
нок, карона (га�
лаўны ўбор дзяў�
чыны�мяшчанкі

накшталт падвічкі з парчы, расшытай
бліскаўкамі) і інш.

Мужчынскае адзенне складалі ка�
шуля (насілі навыпуск, падпяразвалі
поясам ці дзягай), нагавіцы, камізэль�
ка з чорнай або цёмна�сіняй крамнай
тканіны. Галаўныя ўборы – саламяны
або лямцавы капялюш, белая маґер�
ка, картуз. Верхняе мужчынскае і жа�
ночае адзенне – армяк, сярмяга,
світка, кажух.

Л
ЕПЕШАЎ Іван Якаўлевіч

(н. 23.10.1924, в. Іскозы
Дубровенскага р�на) – мовазна�

вец. Доктар філалагічных навук, пра�
фесар. Ветэран Вялікай Айчыннай
вайны, мае раненні, узнагароджаны
ордэнам Вялікай Айчыннай вайны
ІІ ступені, меда�
лямі «За адвагу»,
«За баявыя за�
слугі», «За ўзяцце
Кёнігсберга» і
інш. Напрыканцы
1940�х быў рэп�
рэсаваны, знахо�
дзіўся ў далёка�
ўсходніх лагерах
Находкі і Спаска.
Пасля ўмоўна�да�
тэрміновага вы�
звалення (1955)

скончыў Гродзенскі педінстытут,
працаваў настаўнікам; з 1971 г. у
Гродзенскім універсітэце. Рэабіліта�
ваны ў 1963 г.

Даследуе фразеалогію, мову мас�
тацкай літаратуры. Аўтар 575 пуб�
лікацыяў, працы «Литературно�
краеведческий кружок», больш як
40 кніг («Этымалагічны слоўнік фра�
зеалагізмаў», «Лінгвістычны аналіз
тэксту», «У пошуках ісціны», «На�
дзённае», сааўтар «Практыкума па
беларускай мове» ды інш.).

Л
ЕРА – пашыраная ў Беларусі

народная назва ліры ко�
лавай.

Л
ЕТНІЯ ПЕСНІ – адзін з цык�

лаў каляндарна�абрадавай
паэзіі. Уключае маляўнічыя

паводле зместу купальскія і пят�
роўскія песні, у якіх паэтызуецца
хараство прыроды ў пару яе най�
большага росквіту. Асобную групу
ўтвараюць касецкія песні. Уласна
летнімі лічацца жніўныя (разам з
зажынкавымі і дажынкавымі пес�
нямі), якія перадаюць атмасферу
самай гарачай пары года ў жыцці
сялянскай сям’і – жніва, цяжкай
працы жняі.

Вясновы рэпертуар Беларускі паэтычны тэ�
атр аднаго акцёра «Зьніч» заканчвае разнастай�
нымі пастаноўкамі.

17 мая маленькія гледачы выправяцца ў
падарожжа з галоўнымі героямі спектакля
«Пра ката Сафрона і пеўніка Андрона» – шу�
каць, што такое сяброўства і шчасце. Выканаў�
ца Леанід Сідарэвіч.

18 мая на сцэне ў выкананні Вячаслава
Шакалідо гледачы змогуць убачыць лялечны
спектакль «Дзівосныя авантуры паноў КубліцB
кага ды Заблоцкага», якія нічога не рабілі,
толькі елі, пілі і біліся паміж сабой.

23 мая ўдзень дзяцей закружыць «Вясёлая
каруселя» ў выкананні заслужанай артысткі
Рэспублікі Беларусь Ларысы Горцавай у музыч�
ным суправаджэнні Дар’і Неўмяржыцкай
(цымбалы). Спектакль прысвечаны творчасці
беларускага паэта Артура Вольскага.

Увечары таго ж дня Мікола Лявончык у му�
зычным суправаджэнні цымбалісткі Дар’і Неў�
мяржыцкай пакажа спектакль «Не праклінай,

што я люблю...» паводле вершаванага рама�
на Ніла Гілевіча «Родныя дзеці».

Спектаклі праходзяць у Тэатральнай
зале культурнага цэнтра касцёла Св. Сымо�
на і Св. Алены. Дзіцячыя пастаноўкі пачы�
наюцца а 15 гадзіне, вечаровыя – а 19�й. Да�
датковую інфармацыю можна атрымаць па
тэлефоне (017) 331�75�53.

Памятайце, што ў пажаране#
бяспечны перыяд катэгарычна
забараняецца паліць смецце на
адкрытых тэрыторыях, выпаль#
ваць сухую траву, распальваць
вогнішчы, асабліва ў лесапарка#
вых зонах і на тарфяніках.

Згодна з артыкулам 15.29 Ко#
дэкса Рэспублікі Беларусь аб
адміністратыўных правапару#
шэннях за парушэнне патраба#
ванняў пажарнай бяспекі ў лясах

З агнём не жартуюць
і на тарфяніках альбо забароны
на іх наведванне:

– якое не выклікала шкоды,
цягне папярэджанне або накла#
данне штрафу ў памеры да двац#
цаці пяці базавых велічынь;

– якое выклікала знішчэнне ці
пашкоджанне (калі ў гэтых дзе#
яннях няма складу злачынства),
цягне накладанне штрафу ў па#
меры ад дваццаці пяці да пяці#
дзесяці базавых велічынь.

Згодна з артыкулам 15.58
КоАП распальванне вогнішчаў у
забароненых месцах цягне па#
пярэджанне ці накладанне штра#
фу ў памеры да дванаццаці ба#
завых велічынь.

Звяртаемся да кіроўцаў і па#
сажыраў транспартных сродкаў
з просьбай не выкідаць непату#
шаныя цыгарэты і запалкі з вок#
наў аўтамабіляў.

Вольга Цынкевіч,
інспектар ЦРАНС, г. Мінск

Цясляр з Лепеля

Дзяўчына
ў святочным

адзенні.
Вёска Абольцы
Талачынскага

раёна

Адказы на крыжаванку,
змешчаную ў № 16

Уздоўж: 1. Стронцый. 4. Пажарнік.
9. Біяфільтр. 12. Фантом. 13. Гар. 14. Ка#
бель. 17. Грыбы. 18. Мачта. 21. Караім.
23. Іпа. 25. Буксір. 27. Адсяленне. 29. Ра#
дыяцыя. 30. Хірасіма.

Упоперак: 1. «Саркафаг». 2. Робы.
3. Цынізм. 5. Жаўток. 6. Неба. 7. Кацель#
ня. 8. Гліна. 10. Стацыянар. 11. Аблачын#
ка. 15. Быў. 16. Імя. 19. Сакратар.
20. Вербніца. 22. Мудрэц. 24. Палын.
25. Бункер. 25. Сход. 28. Маці.

Іван Якаўлевіч
Лепешаў

Фота Міколы ПІВАВАРА

В. Шакалідо і лялькі
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